


I TEMP 27

KIMMWEN ME TUMUNUN 4RAM4S

Sapun Tetten

1. Nlkosuk me Pistor. ...................................1

3. Pisekin Efeiengau mei annuk 
non bar..........................................  • .51

5. Pakutang..........................................................101
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KINJMWEN ME TUMUNUN ARAMJS — 27 P^TD § 2

Sapun 1

Nikosuk me Pistor

Tetten

1. Katoun Pennit

2. Tamen Pochokunan

3. Katanon Permit
4. Taropwen nikosuk me pistor 

(Registration)
5. Napanapen forun taropwe

6. Met e pwe for ekkewe nikosuk me 
pistor ese for taropwer

7. Mon registration me permit

8. Ekkewe mei ketiweno
9. Uwou nikosuk me pistor non nenien 

aramas

10. Niwinin tipis

* * *

§ 1. Katoun Permit, dramas ekka e 
mwochen nounou ika mei nounou nikosuk ika 
pistor e pwe angei noun permit—esp tongeni 
an emon nukun e pwe pwan nounou — ren an 
e pwe nounou ekkewe nikosuk me pistor, 
sen! ewe meinapen Polis non Chuk ika io 
a finita pwe e pwe siwinin* Ekkei permit
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KIN^MWEN ME TUMUNUN DRAMAS — 27 P-ATD § 4 

ren an emon e pwe nounou nikosuk me pistor 
esap katou ngeni aramas mei nom fan ekkei 
tetten:

(1) Emon mei kukkun sen! rue-me-eu 
ierin; ika

(2) Emon mei pin tipis non ewe tettenin 
tipis itan felony; ika

(5) Emon mei ekis uwes; ika
(4) Fansaun ewe Meinapen polis ika io a 

finita e pwe siwini e ekieki pwe mei ooh 
ngeni nonnomun me kinamwen aramas an esap 
katou echo permit ngeni enna aramas; IWE 
NGE, mei wor an ewe aramas polis re se 
mut ngeni noun permit pochokun an e pwe 
ammwet ngeni Kepina ei napanap iwe ika 
Kepina e ekieki pwe ese weweoch popun an 
iwe ewe tou ewe permit, iwe mei tongeni 
an e pwe atou echo. (TDL 15-20 § 2; 
November 28, 1967)*

§ 2. Tamen Pochokunan. Ewe permit e pwe 
pwan fofor sefan iteiten ier fansaun an 
iwe a register ewe nikosuk ika pistor, iwe 
esap pwan tou niwinin, ika pwe ewe minne 
moun ewe permit ese tur non ekkewe mettoch 
mei affat non Tetten 1 me non ei Sapun. 
(TEL 15-20 § 5; November 28, 1967).

§ 3. Katanon Permit. Fansaun emon mei 
wor noun permit a tur non ekkewe mettoch 
mei affat non Tetten 1 me non ei Sapun, 
ewe Meinapen Polis iei a wor an pochokun 
an e pwe angei sent noun iwe permit. 
(TEL 15-20 § 4; November 28, 1967).

§ 4. Taropwen Registration ren Nikosuk 
Me Pistor^ Mei annuk an emon aramas e 
pwe iseis nikosuk me pistor ika pwe ese 
akkoum angei noun permit iwe a registerini 
noun iwe nikosuk ika pistor fit! pungun
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KINAMWEN ME TUMUNUN -ARAMIS — 27 P-ATD § 5

Tetten 5 me non el Sapun. (TEL 15-20 
§ 5; November 28, 1967)*

§ 5• Napanapen Forun taropwe (Regis
tration) .

(1) Meinisin nikosuk me plstor re pwe 
register non Ika mwen March 1 non eu calender 
ler. Nikosuk me pistor re import-unong non 
Chuk re pwe register non ukukun inik ran 
senl fansaun ar tori Chuk* dramas mei nom 
non el Truk Lagoon re pwe registerlni nour 
kewe nikosuk me pistor ren ewe Meinapen 
Polis; ekkewe re nom nukun ei Lagoon re 
pwe registerlni nour nikosuk me pistor ren 
ekkewe ra finita pwe re pwe siwlnl ewe Mei
napen Police non fonuer iwe.

(2) Ewe Meinapen Polis e pwe iseni ekkewe 
taropwen registration ren nikosuk me pistor 
non ukukun nlmu ler sen! muriinon ar regis
terin 1.

(5) Emon aramas a ngenl pwan emon aramas 
efoch nikosuk Ika pistor e pwe fakkun anuk- 
unuku pwe ewe aramas a ngenl ewe nikosuk 
ika pistor mel wor noun permit ren an e 
pwe iseis nikosuk me pistor, iwe i mei tongenl 
tipis non Tetten 10 me non ei Sapun ika pwe 
e ngenl emon ese wor noun permit noun iwe 
pistor ika nikosuk. Ewe aramas ewe e angel 
ewe nikosuk ika pistor e pwe wisen tumunu 
an noun iwe pistor ika nikosuk e pwe register.

(4) Ewe Taropwen registeration e pwe nom 
ekkei poraus non:

(a) Iten minne noun
(b) Nampan Permit
(c) Iten Nenien ewe aramas
(d) caliber
(e) model me number
(f) Iten kompeni e fori; pwan
(g) ekkoch poraus ewe Meinapen Polis
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KINAMWEN ME TUMUNUN ARAMAS — 27 PAID § 8 

e ekieki pwe mei auchea an e pwe nom non 
ewe taropwen registration. (TDL 15-20 
§ 6; November 28, 1967).

§ 6. Met E Pwe Fori Ekkewe Nikosuk Me 
Pistor Ika Re Se Register. Ewe Meinapen 
Polis, ika io a finita pwe e pwe siwini, 
mei wor an pochokun an e pwe angei ekkewe 
nikosuk me pistor mei nom ren aramas nge 
mei atai pungun ei Sapun. Fansaun ewe 
Meinapen Polis a angei efoch nikosuk ika 
pistor seni emon aramas a tur non eu ika 
meinisin ekkewe mettoch non Tetten 1 me 
non ei Sapun, iwe enna nikosuk ika pistor 
e pwe ne nom fan tumunuen ewe Kepina. 
(TEL 15-20 § 7; November 28, 1967).

§ 7. Nom Registration me Permit. Ekkei 
ukukun niwinin registration me permit re 
pwe katonong ren ewe District Treasurer, 
iwe ie e pwe ne wanong non ewe monien ewe 
Truk District Legislature:

(1) Mon permit............. $25*00
(2) Mon registration. ... 1.00 eu 

ier. (TDL 15-20 § 8; November 28, 1967).

§ 8. Ekkewe Mei Ketiweno, Ekkewe 
nikosuk me pistor re nounou non ewe nenien 
Polis ika ekkewe polisin won fonu mei 
mumuta me ren ewe Trust Territory Govern
ment ren tumunun aramas me kinawen aramas, 
ekkei sakkun re sap pwan register fit! 
pungun ei Sapun. Ekkewe chon opochokuna 
annuk non District me Municipal re se pwan 
namot ar re pwe nounou permit fansaun ar 
fori ar angang, iwe nge ir re pwe chok pwan 
angei nour permit ren ar re pwe nounou 
nikosuk me pistor re pusin ar angang, iwe 
nour kenna nikosuk me pistor won inisir
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e pwe pwan register. (TDL 15-20 § 9; 
November 28, 1967)•

§ 9. Uwou Nikosuk Me Pistor Non Nenien 
Aramas. Mei annuk an emon aramas nukun 
ekkewe chon opoohokuna annuk ir mei angang, 
e pwe uwou nikosuk ika pistor non nenien 
aramas. Fan iten ei Sapun, eu ’’nenien aramas” 
wewen pwe ”ewe neni aramas meini sin mei wor 
ar mwochen ie ren an wor an angang won an 
aramas safety, health, moral me kinamwen 
ewe neni." (TDL 15-20 § 10; November 28, 
1967).

§ 10. Niwinin Tipis. Ekka a tur non eu 
ekkei Tetien seni 1 tori 9 me non el Sapun 
1 e pwe tongen1 tipis non ewe tettenin tipis 
kislkls— misdemeanor—iwe e pwe pakking 
esap nap seni ipuku chana Ika kanupus esap 
nap seni wonuw maram, are ir me ruoch. 
(TDL 15-20 § 11; November 28, 1967).
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KINAMWEN ME TUMUNUN ARAMAS — 27 PATD § 51

Sapun 3

Pisekin Efeiengau Mei 
Annuk Me Nod Bar

Tetter

51* Pisekin Efeiengau mei annuk non 
bar.

* * *

§ 51. Pisekin Efeiengau Mei Annuk Non 
Bar.
“(1) Fan asengesin ei Tetten, ikkei ekkei 

si pwe apasa pwe ir pisekin efeiengau:
(a) Nikosuk
(b) Watte ika kukkun naif
(c) Wok ese nifinifin
(d) Nikkumu ch; pwan
(e) Ekkoch mettoch mei efeiengau 

ngeni ekkoch aramas.
(2) Mei annuk an emon e pwe iseis 

pisekin efeiengau, usun a fen awewe non Tetten- 
kukkun;

(3) me non ei Tetten, non nenien un 
sakau iwe emon aramas a tur non ei fofor 
e pwe tongeni pakking esap nap seni nime 
chana or kanupus esap nap seni unungat 
maram, are ir me ruoch.

(4) Ewe minne an ewe nenien un sakau 
e pwe chok muttir kokori polis ika pwe e 
kuna emon e puratiw ei Tetten, iwe e pwe 
oreni ewe aramas e uwou pisekin efeiengau 
e pwe ngeni. (TBL 3-6 § 1; December 10, 
1959).
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Sapun 5 

Pakutang

Tetter

101 • Wewer

102. Annukun

103. Permit

104. Puratiw

105. Niwirin Tipis

§ 101* Wewer. Fan asengesin ei Sapun, 
ewe kapas "aramas” wewen pwe emon aramas, 
ruomon aramas re angang fengen, eu kompeni, 
ika eu mwicher aramas ese nifinifin. (TDL 
20-21 § 5; July 14, 1970).

§ 102. Jnrukur. Esap wor emon aramas 
e pwe iseis pakutang, kaiaku, ika ekkoch 
pisekin pakutang ika pwe ese akkoum angei 
noun permit seni ewe Kepina. Erna permit 
e pwe tongeni tou ren mei weweoch popun e 
pwe affat non ewe apinikeison met popun e 
pwe iseis pakutang ika met e pwe nounou 
ngeni. Enna permit e pwe affata met sakkun 
pakutang emon e pwe iseis, fite ika ifa ukukun, 
me ifa tamer an e pwe iseis. (TDL 20-21 
§ 1; July 14, 1970).

§ 103. Permit, Ewe permit mei mumuta
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Sapun e pwe katou fan chok nemenien ewe 
Kepina fit! pungun ekkewe arnuk mei for me 
ren ewe kepina. (TEL 20-21 § 21 $ 2; 
July 14, 1970).

§ 104. Puratiw. Emon e mounou ika iseis 
pakutang, kaiaku ika ekkoch pisekin paku
tang nge ese wor noun permit ika ese fiti 
pungun ewe permit a puratiw ei Sapun. (TEL 
20-21 § 3; July 14, 1970).

§ 105* Niwinin Tipis, Emon aramas a 
atai pungun ei Sapun e pwe tipis non ewe 
tettenin tipis kisikis — misdemeanor — 
iwe ren niwinin an tipis esap nap seni 
ipuku chana pakking ika esap nap seni eu 
ier kanupus ika ir me ruoch. TEL 20-21 
§ 4; July 14, 1970).
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TITLE 27

PUBLIC PEACE AND SAFETY

Chapters Sections

1. Firearms..................... 1

3. Dangerous Weapons in Bars—
Prohibited..................  51

5. Explosives...................  101
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PUBLIC PEACE AND SAFETY—2? TDC § 1

Chapter 1

Firearms

Sections
1. Issuance of permits to possess firearms.

2. Length of validity of permit.

3. Revocation of permit.
4. Registration of firearms.

5. Procedure for registration.

6, Disposition of unregistered or il
legally possessed firearms.

7. Registration and permit fees.

8. Exemptions.
9. Possession of firearms in public places.

10. Penalty.

* * *

§ Issuance of permits to possess flre- 
arms. Any person who possesses firearms or 
who wishes to possess firearms shall obtain a 
nontransferable permit therefore from the 
Chief of Police of the district or his desig
nated representative. A permit to possess
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PUBLIC PEACE AND SAFETY—27 TDC § 4

firearms shall not be issued to a person under 
any or all of the following disabilities:

(1) Who is under twenty-one years of age; or 
(2) Who has been convicted of a felony; or 
(3) Who is of unsound mind; or
(L) Where the Chief of Police or his desig

nated representative determines that it is in 
the public interest that a permit not be issued 
to such person; PROVIDED, HOWEVER, that a 
person who has been refused a permit on this 
basis by the District Chief of Police or his 
designated representative may appeal such 
decision to the District Administrator who is 
empowered to override the decision if he has 
reason to believe that such a refusal was un
justified, and the permit may then be issued. 
(TDL 15-20 § 2; November 28, 1967).

§ 2. Length of validity of permit. The 
oermit shall be renewed annually at the time 
of registration of the firearms, at no extra 
charge, provided that the registrant has not 
fallen under any of the disabilities enumer
ated in Section 1 of this Chapter. (TDL 15-20 
§ 3; November 28, 1967).

§ 3. Revocation of permit. Where any per
son in the possession of a permit falls under 
any of the disabilities enumerated in Section 
1 of this Chapter, the District Chief of Police 
or his designated representative is hereby em
powered to revoke his permit. (TDL 15-20 § 4; 
November 28, I967).

§ A. Registration of firearms. It shall be 
unlawful for any person to possess a firearm 
without first acquiring a permit to possess
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PUBLIC PEACE AND SAFETY—2 7 TDC § 5 

firearms and registering his firearms in ac
cordance with Section 5 of this Chapter. (TDL 
15-20 § 5; November 28, I967).

§ 5* Procedure for registration.
(1) All firearms shall be registered on or 

before March 1 of each calendar year. Fire
arms imported into the Truk District shall be 
registered within thirty days after their 
arrival in the Truk District. Persons living 
within the Truk Lagoon shall register their 
firearms with the District Chief of Police; 
those living outside of the Truk Lagoon shall 
register their firearms with the designated 
representative of the District Chief of Police 
in their respective municipalities.

(2) The District Chief of Police shall keep 
a register of each firearm for a period of five 
years from their latest registration.

(3) A person transferring possession of a 
firearm to another shall be responsible for 
making certain that the person to whom posses
sion is being transferred has a permit to pos
sess firearms, and shall be liable for the pen
alties prescribed by Section 10 of this Chapter 
where the transferee does not have such a per
mit. The person to whom any firearm is trans
ferred shall be responsible for registering 
the firearm.

(^) The registration form for firearms shall 
contain the following Information:

(a) Name of the owner;
(b) Permit number;
(c) Address of owner;
(d) Caliber of firearm;
(e) Model name and number;
(f) Name of manufacturer; and,
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PUBLIC PEACE AND SAFETY—27 TDC § 8

(g) Such other information as the 
District Chief of Police may deem necessary. 
(TDL 15-20 § 6; November 28, 1967).

§ 6. Disposition of unregistered or il
legally possessed firearms. The Chief of 
Police of the Truk District, or his represen
tative, is authorized to take into his custody 
any firearms which are possessed in violation 
of any of the provisions of this Chapter. 
Where the Chief of Police or his representa
tive takes into custody any firearm from a per
son who falls under any or all of the disabil
ities of Section 1 of this Chapter, such fire
arms shall be placed in the custody of the 
District Administrator. (TDL 15-20 § 7; Nov
ember 28, 1967).

§ 7. Registration and permit fees. The 
following fees shall be paid to the District 
Treasurer, who shall deposit such funds into 
the Truk District Legislature General Fund:

(1) Permit to possess firearms - $25.00;
(2) Registration fee - $1.00 per year, per 

firearm. (TDL 15-20 § 8; November 28, 1967).

§ 8. Exemptions. Firearms which are used 
by the police and local enforcement officials 
and which are authorized by the authority of 
the Trust Territory Government for the main
tenance of public law and order need not be 
registered in accordance with the provisions 
of this Chapter. District and Municipal en
forcement officials need not acquire permits 
to possess firearms used in the line of duty;
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PUBLIC PEACE AND SAFETY—27 TDC § 10

however, District and Municipal enforcement 
officials are required to procure permits to 
possess firearms used for their personal pur
poses, and such firearms must also be regis
tered. (TDL 15-20 § 9; November 28, 1967).

§ 9* Possession of firearms in public 
places, it shall be unlawful for any person 
other than law enforcement officials, in the 
line of duty, to possess firearms in public 
places. For the purposes of this Chapter, a 
’’public place” is defined as ”a place in 
which the public has an Interest as affecting 
the safety, health, morals and welfare of the 
community." (TDL 15-20 § 10; November 28, 
1967).

§ Penalty. A person convicted of vio
lating any provisions of Sections 1-9 of this 
Chapter shall be guilty of a misdemeanor and 
shall be liable for a fine of up to one hun
dred dollars or up to six months imprisonment, 
or both such fine and imprisonment. (TDL 15- 
20 § 11; November 28, 1967).
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Chapter 3

Dangerous Weapons In Bars—Prohibited

Sections

51. Dangerous weapons in bars—Prohibited. 
* * *

§ 51- Dangerous weapons in bars—Prohibited.
(1) For the purposes of this Section, the 

following shall be considered to be dangerous 
weapons:

(a) Rifles;
(b) Small or large knives;
(c) Sticks of all kinds;
(d) Fighting knuckles; and
(e) Any other weapons which might be 

dangerous to other persons.
(2) It shall be unlawful to possess any 

dangerous weapon, as that term is defined in 
Subsection (1) of this Section, in beer halls, 
and a person so convicted shall be fined not 
more than fifty dollars or imprisoned for a 
period of not more than three months, or both 
such fine and imprisonment.

(3) The owner of any beer hall shall immed
iately notify the police if anyone is found by 
him to be in violation of this Section, and 
he may ask the person in possession of such 
dangerous weapon to surrender the same to him. 
(TDL 3-6 § 1; December 10, 1959)*
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Chapter 5 
Explosives

Sections
101. Definition.
102. Regulation.
103. Permit.
104. Violation.
105. Penalty.

* * *
§ 101. Definltlon. As used in this Chapter, 

the word person shall mean any individual, 
partnership, corporation or association of any 
kind. (TDL 20-21 § 5; July 14, 1970).

§ 102. Regulation, No person shall have in 
his possession by any means, any dynamite, gun
powder, or any explosive compound or device, 
without first having obtained a permit there
for from the District Administrator of the 
Truk District. Such a permit shall only be 
granted for good cause shown by written appli
cation setting forth the reason that such pos
session is necessary and the proposed use of 
such explosives. Such a permit may limit the 
kind and quantity of explosives to be pos-
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sessed and the duration of such possession. 
(TDL 20-21 § 1; July 14, 1970).

§ 103. Permit. Permits authorized under 
this Chapter shall be issued at the sole dis
cretion of the District Administrator in accor
dance with rules and regulations promulgated by 
the District Administrator. (TDL 20-21 § 2; 
July 14, 1970).

§ 104. Violation. The use or possession of 
dynamite, gunpowder or any other explosive 
compound or device without a permit or con
trary to the provisions of said permit shall 
constitute a violation of this Chapter. (TDL 
20-21 § 3; July 14, 1970).

§ 105. Penalty. Any person who violates 
any of the provisions of this Chapter shall be 
guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof, shall be fined not less than one hun
dred dollars nor more than five hundred dollars, 
or imprisoned for a term of not more than one 
year, or both such fine and imprisonment. (TDL 
20-21 § 4; July 14, 1970).
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